Introit (Ps 73: 20, 19, 22-23, 1)

Réspice, Démine, in testaméntum tuum, et 4nimas pAuperum tudérum ne derelinquas in finem: ex-
strge, Domine, et judica causam tuam, et ne obliviscaris voces quaeréntium te. Vs. Ut quid, Deus,
reppulisti in finem: irdtus est furor tuus super oves pascuz tua?
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Re-mem-ber, O Lord, your cov-e-nant, and do not a-ban-don for ev-er
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the souls of your poor; a-rise, O Lord, and judge your own cause;
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for-get not the cries of those who seek you. Vs.O God, why have
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you cast us off un-to the end; why is your wrath en-kin-dled
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a-gainst the sheep of your pas-ture? Vs. Glo-ry be to the Fa-ther,
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and to the Son, and to the Ho-ly Spir-it. As it was in the
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be-gin-ning, is now, and ev-er shall be, world with-out end. A-men.

“Remember, O Lord . . .” is repeated.
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Gradual, Year A (Ps 84: 8, 2)

Osténde nobis, Démine, misericordiam tuam: et salutare tuum da nobis. Vs. Benedixisti, Démine,
terram tuam: avertisti captivitdtem Jacob.
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Show us your mer-cy, O Lord, and grant us your sal-va-tion. Vs. Lord,
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you have bless’d your land, you have put an end to Ja-cob’s cap-tiv-i-ty.

“Show us your mercy . . .” may be repeated.

Gradual, Year B (Ps. 73: 20, 19, 22-23)

Réspice, Domine, in testaméntum tuum: et d4nimas paduperum tuérum ne obliviscaris in finem.
Vs. Exstrge, Domine, et jidica causam tuam: memor esto opprébrii servorum tuérum.
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Re-mem-ber, O Lord, your cov-e-nant, and do not a-ban-don for ev-er
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the souls of your poor; Vs. A-rise, O Lord, and judge your own cause;
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re-mem-ber the scorn to which your ser-vants have been sub-ject-ed.

“Remember, O Lord . . .” may be repeated.
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Gradual, Year C (Ps 32: 12, 6)

Bedta gens, cujus est Dominus Deus e6rum: populus, quem elégit Déminus in hereditdtem sibi.
Vs. Verbo Démini coeli firméti sunt: et spiritu oris ejus omnis virtus eérum.
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I will bless the Lord at all times; his praise shall con-tin-u-al-ly be in my
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mouth. Vs. My soul will boast in the Lord; the hum-ble shall hear and
—
be glad.

“I will bless . . .” may be repeated.

Alleluia (Ps 89: 1)

Allelgja, allelgja. Vs. Démine, reftgium factus es nobis a generatione et progénie. Alleldja.

H.—I—H—I;ll I;I = & I—I.l..'il I—J

Al-le-lu-ia, al-le-lu-ia. O Lord, you have been un-to us a ref-uge from age
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to age. Al-le-lu-ia.
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Offertory (Ps 30: 15-16)
In te sperdvi, Démine; dixi: Tu es Deus meus, in manibus tuis témpora mea.
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In you have I put my trust, O Lord; I said: "You are my God, my des-ti-ny
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is in your hands."

Communion, Years A & B (John 6: 52)

Panis, quem ego dédero, caro mea est pro saéculi vita.
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The bread which I will give is my flesh for the life of the world.

Communion, Year C (Mt 24: 46-47)

Bedtus servus, quem, cum vénerit DOminus, invénerit vigilintem: amen dico vobis, super émnia
bona sua constituet eum.
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Bless-éd is the ser-vant whom the Lord, when he comes, will find to
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be vig-i-lant. Tru-ly, I say to you, he will es-tab-lish him o-ver all his
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pos-ses-sions.
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